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ezen a kis kerten belül is. Előre szigorúan ki-
jelölt parcellákon belül variálni - az intellek-
tus tánca is. Es ami különösen megkapott: a
fokozás. Az egyik legkézenfekvőbb eszköz,
mégis milyen ritkán éltek vele azon a két elő-
adásom, amiről ez az írás beszámol! A dina-
mikus részt nyugodt váltja föl, de aztán jön a
még dinamikusabb egység, majd ismét elcsi-
tul, hogy végül még jobban felpörögjön.
Pétery Melinda maga táncolta el a művét.
Nem balerinaalkat, inkább a görög szobrok
méltóságát idézi megjelenése, jóval töréke-
nyebb kiadásban, persze. Mindenesetre
egyéniség. 

A legmeglepőbb M. Kecskés András pro-
dukciója volt számomra. „Expresszív tánc-
ként" jelölte meg koreográfiája műfaját. Az
expresszív, a kifejező táncnak nagy hagyomá-
nyai vannak, ebből kifolyólag számos zsenije
és kóklere is. En már csak filmen láthattam
Mary Wigmant és Harold Kreutzberget, a
német expresszív tánc két legendás alakját.
Több neves táncos nyilatkozott úgy: azután 

• Ismét megrendezik a Nemzetközi Franko-
fón Színházi Fesztivált Limoges-ban. Szep-
tember 21-től október 1-ig tart a nagyszabá-
sú rendezvény. 
További információ: fifl@wanadoo.fr 
Internet: www.fest-theatres-franco.com 

• 2000. augusztus 25-től szeptember 10-ig a 
svájci főváros ad otthont a XIV. Bemer 
Tanztage 2000-nek. Téma: a szexualitás 
megjelenítése a táncművészetben. 
Információ: www.sexchangesex.ch Telefon: 
00-41/31-376-0303 
E-mail: info@tanztage.ch 

• November 16-tól december 3-ig kerül 
meg-rendezésre a IX. Párizsi Nemzetközi
Tánc-verseny. A felvételi feladatok
irodánkban megtekinthetők. 
Internet: www.nfidp.org 
E-mail: nfidp@wanadoo.fr 

• Az indiai Chandigarh-ban kerül megrende-
zésre 2000. november 14-23-ig a „Global 
youth thelpre workshop and festival". Té-
mák: Az indiai színház sajátosságai; Az imp-
rovizáció; Mozgás; Zene; Maszk; Klasszikus
tánc (Bharata Natyam); Néptánc (Bhangra és
Nautanki); Jóga; Meditáció. 
E-mail: cipa_india@yahoo.com 
Tel: 00-91/172-744-202 

• 2000. szeptember 15. 17. között ünnepeli a 
Figura Stúdió Színház Gyergyószentmikló- 

S U M M A R Ylépett erre a pályára, hogy látta valamelyikük
fellépését. Mindenesetre lehet, hogy az érzel-
mek kifejezése volt előadásukban a legfonto-
sabb, de mindketten komoly
alapképzettséggel rendelkeztek, például
Kreutzberg balettosként kezdte pályafutását.
M. Kecskés András nem, és ez elég
szembeötlő. A szín-padon való
körbeszaladgálás lehet expresszív, de nem
tánc. Nem beszélve a ritmikus
sportgimnasztika karmozdulatainak diétás
változatáról (vállcsavar negligálva) és arról a
fájdalmasan epekedő pillantásról, amelyet
mintha a Hattyúk tavának Hercegétől
kölcsönzött volna. Mozgásszínháznak való-
színűleg megjárja a produkciója, sőt, még
rajongótábora is lehet. Csak ne neveztessék
táncnak. A csokifagylalt nem vanília. Az
egyik nem helyettesíthető a másikkal. Aki
modem táncra ül be a színházba, azt is sze-

 

Two summer festivals are reviewed in this 
issue: Andrea Stuber saw at a new manifes-
tation, the Miskolc Festival of Hungarian 
Theatre, the bulk of the productions offered 
and Katalin Lőrincz was present at the per-
formances of the Győr-based Hungarian 
Dance Festival and the discussions 
surrounding it. 

István Nánay sums up the hardships and 
the big successes involved in the career of 
István Holl, an interesting and remarkable 
actor recently deceased. 

Shakespeare - in Hungarian is the title of 
three high quality essays centred on some 
fine new translations of Shakespeare's plays. 
Géza Kállay shows outstanding virtues and 
some problems of five new Shakespearean 
texts as adapted by István Eörsi (Hamlet, 
Othello, Coriolanus, The Tempest and A 
Midsummer Night's Dream), András Kiséry 
devotes an essay to Ádám Nádasdy's Hamlet, 
while András Forgách compares the four 
Hungarian versions - by Mihály Babits, 
Dezső Mészöly, István Eörsi and Dezső 
Tandori - of The Tempest, including in sev-
eral poignant cases also Shakespeare's origi-
nal text. 

DOROGI KATALIN

son tizedik születésnapját. Tervezett prog-
ram: Sütő András: Káin és Ábel (Figura),
García Lorca: Vérnász (Háromszék Tánc-
együttes), Pintér Béla: Népi rablét (Szkéné),
Ludas Matyi Csíkországban (Csíki Játék-
szín), Hajdu Szabolcs: Aranyszögekkel ki-
vert hazugságok (Tabak Színház, Debrecen),
Dobre Kóthay Judit és Petrovits István kiál-
lítása, könyvbemutató, koncertek. 

• Szintén szeptemberben kerül sor a Sepsi-
szentgyörgyi Tamási Aron Színház Teátrum
Fesztiváljára, melynek programja honlapun-
kon megtalálható. 

• A 2000-2001-es évad kiemelkedő esemé-
nye a Harag György halálának 15. és születé-
sének 75. évfordulójára emlékező rendez-
vénysorozat, amelyre november 5.-12. kö-
zött kerül sor a Kolozsvári Állami Magyar
Színházban. Délelőttönként Harag György
legfontosabb előadásainak videofelvételeit
vetítik le, esténként azok a színházi együtte-
sek lépnek fel, amelyeknél hajdan Harag dol-
gozott. Igy a tervek szerint látható lesz az Il-
lusion Comique (Bukarest), A tavasz ébre-
dése (Marosvásárhely), az Amadeus (Szat-
márnémeti), a Hat szerep keres egy szerzőt
(Újvidék), Az Iglic (Budapest), A mizantróp
és a Cseresznyéskert (Kolozsvár). Kiállítás,
könyvbemutatók, kerekasztal-beszélgetések
kapcsolódnak a programhoz. 

Reviews of the month are by István L. 
Sándor, Balázs Urban, Andrea Tompa and 
Katalin Dorogi who saw for us respectively 
Gogol's The Wooing (Kaposvár), García 
Lorca's The House of Bernarda Alba 
(Radnóti Theatre), the same author's Blood 
Wedding in a dance version by the ethnic 
Hungarian dance company Háromszék in 
Sepsiszentgyörgy / Sfíntul Gheorghe, 
Rumania, and an evening of young choreog-
raphers as realized by the studio company of 
the State Opera House. 

Play of the month - titled Stimming's Inn 
- is by István Eörsi. 
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FOTÓGALÉRIA 

Horváth Adrienne: Zárt függönyök 
Az Új Színházban mutatkoztak be másodszor a fiatal koreográfusok. Közülük különösen nagy sikert aratott Egerházi Attila, aki több kis darabot is 
színpadra állított. A képen a Porpora zenéjére készített Zárt függönyök című koreográfiájának egy jelenete látható, táncolja Lukács András. 


